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Cum HuinIeg , N .2

MMNATFLUENS IN DESERILO

Esurriens PoPulus anes 4 Mose requirif
ac olſas carnis Huhcttrianfe , gulæ

Nec mora / casfra fegit cum Sole cadenfe cofurniæ /
Mannaq ; mane novo , rore abeunfe/venit

O mmium gens chara Deo fra si bona nosses ,
cul polus 0lldapifer cui loca Scnta Penus

Das Holck hrot ünd Fleiſch und ſchetnuch den Lopffen
Egijnten⸗ unde Zuruck Gott gibz den HartenRäyffen

‚

kin fellein Und⸗ Aglech morgens früh
Oas heminli ch Manna Prot Solchs⸗ ließ 170 Kchen/ barhen /
ünd kunnt dal lilſtrendherh narl ſeinent Hiuſeh drnuß niarhyru

Cin Speifffilr ſeinenMůntd . Ant Sabbath fiel asnis⸗

*
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De 1. 55 5
feh conοu¹cia Mosi

AIngerif Jef lin 11 Helle
Hic Beus 2385 1

In phas educere ru

efriVoS Möõsen 555 ere caufe lubef ?
Adldubifans Moses repefifo Percitfit icfu

Saxa , Hſtrit liqui foufe berennis aqua

Weil Zin kein Waſſer hal den Durſt damit 5 len/

mffzwem
dent argen Folck ich Naſes laſſen trillen

biß Er 15 3 Eni Aaelh. im Felſen macht /
ůntd nus 90 rnüheen Htein Kiß6 Waſſer hat⸗ge

Eun n mar gnůg gewe ſt . der ander Hats verderbet .
Semn mach65 85

Lr das globke Lund nit erbet





*6.

IOSUAPUMGNXF IN AMALKITAS

— — — —

Dum pugnarf acies in Vaſſo⸗ Severus in allo
Anlramides precibus 3 monte / facit

Dextra IcVata favet Poptilo / submissa Scd Hofi
Indle gravvs aliqitis Hllcit ufrinq mamts

SicAmaſek fandeni ooοννεοMarle domafur
Vcforem PopulumPalma Venttsta mancz

Menn Ilioſe⸗ im Gebett die hand⸗ hält empor
80⁰ſthet Zſrucl laſt Er Sie aber ſincken
ſo will e⸗alſobald dilf Ihrer⸗ geitei hincken
Das dieſco uit geſchel / kom mt Aarut Zuvor /
ſfüzt Ihm ſerntt Hülr Itr Arm , Znuzmiſ chẽ wird gekampfet⸗
biß Antaleck der . Feind haüptſüchlich iſt gedũmufrt





Mons Sinai fumat , multa caligine mergus ,

murmure cum valido fulguta crebra micarrt ,

Descendente Deo,Souitum dat hucciua vastum ,

Hiuc procuſ à Septis plebs treniefacia fugit .
Ascendit N SdR&0qʒ ſnuinacia legis

et tabulis geminis Condita 153 capit.

2 Der . ganze dinat blizt don nert raůcht und heleet

da
Bart hernider fahrt,und Moſes ſieh erheber

R ins důuekel zut dent Heren . dem bloden Loloklein graut
efliehet vom Sehag· Hot vroͤt mrit om oſẽ laut

55 Ihm e 3 mit eignen Hauo geſehnihen .7 &K 22 ,
o

Ktint
halts/das man

ſoll
Bott und den Nachſten liebenEE8•





Eο . CUITUS AURH VITVUII IN DRSERTO .

2 8

Lentus abest Mosges,
f

ulus sibi numina Poscit,
Aron ex auto fucsile conflat opus -

Fit vitulusi cui fitvyitnlã fumantibus aris ,
15 Studlio plebe colente Deos

Estur, potatur , Saltafur, plectra moventur ,
Iascivi luπαάειν promſtur amne genus .

Rls Iltoſcd lang verdzeücht wird Iſrael ganz loßß
die zwingen Naroñt das Er . ſoll Sotter machen

Der gießt ein güſon es Kalb dem volelk zům harten Koß,
Dann eõ begeht verblendr mit eſſen , trincken lachen,

in alſer Bitherei oͤne tolle Kalben Heſt
dahen der· Untergang aüch Ihnen naß geweſt⸗





Eocοd MoskES PRO POPULOINTIEKCTDILT . C⁰ XXNII

—

Ignis Sdax&
1

l Domini consumere genfem
ardefſu in eIp rlasfurbine flamma voſat

65 er

855 gurccensus amore /

5therios §ignes mer igne Scro /

Moses vociferaus - Populog
peccafa remiffe /

40 ftro

Des⸗ Herene⸗enthraunfer Grimñ wolt ſchon das⸗ Holck rüffreſſen⸗
Menn uicht ein Mitller ſtch legt
Mas uber̃ roſſe CLiebhat / onoſe⸗ dich bem

Das Oitwill ffulr Ia Holck deime⸗ eiineit
8210

pei eſſ⸗en .

Heriz 1b die Fünd wo nelt will I⸗1den Fluch
neinmen 465 5 mich Kilg mteh 5 deinent Buch

CQuun 841 Zlequa 9





NXIAXBE ET AEIHU CONELAGRNT

ä

A

Igne peregrino fratres pPenetxaſis ad aram
Thitrrihuſis Sacrim flius adolere parant .

FTlamma fena Venif à Domino crepitanfe . avilla
ctspurios ignes deyoraf igne , Slo

Ierribilis vuft Tife coſi : non q̃ralibet re

gratus erif / quamvis ingeniosus odor

wie ubel haben⸗ doch Reß Raron⸗Hohnverſehen⸗
das Hie nit frembdem Fetir ſo nah Zům hereen gehen

Gott Zündt ſein Friter⸗ werck ſtracks egen Jhnẽn an⸗

dag man als Leichen git müß trugen ppn dein Plan
hiemũß ſieh/ meuſchen wiß mil Ihrem Thůn vrrkriechen
flan fithit Zar he ßlech an / Golt mãg nit alles riechen.

——





Audet Vir Sanctum Domini transfi gere Nonien,
iugens eVomit ore nefas

4Res veñit ad Mosẽn , Iovæ qui jussa secutus ,

Saxorum betulans obruit imbre Scelus .

Ii Numen 35 homiuum mala Iingua Lacessit

Saxa volent lapidum grandine nunc sit opits .2

Ohit gteinen winſft man hier ein Laſteren zu tooͤt ,

der / als Er zanekte ſteh , geflůchet ſeinem Bart

greinh 4 22
die

7 2 ſteh berſſtgtein harte Sarten Zahn / ie ſo grob um ſieh betſſen

und Goll ſelbs greiſfen an můß man mit gein zer· ſchuneiſſen .
9¹

Solt man den luͤcheren mit rfeinen noch begegnen,
So müſſt es in oen elt zům öfftenn Heine nregnen





ELKocPlorafores redeunt m cactra /Vagafi

her varios fractus Chananæza pafef
Melles

Pes ſauclant Sylvis Sine honorefſuenfes ,

Canckida commemorant fliumina/ laclis opes .
Uq; oculos safienf / denirdanf ubera vini⸗

5

ñvam cum viridi Palmife Vectis omus

Dte Zmölff⸗ ſo Moſe Hl afRendſeh
ſt

außigeſundt/
ttẽ kom min nuu zůrurck und o en ſeht das Ciud
ſei ein edler Theil , darinnent Honig flieſſeda ſiechh dir felte Atilel in kleine Bich ergzreſſe
ittti damtt jn Jne Kind der Auülter heſſer glauh
mird Ihm dtr hrüſt geze icht voll e beltſaifſte ein Srauh

7 — 2
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Nuumer .

Seditiosa cohors tumidis fremit aspera verbis ,
et Secum in rabiem vulgus inaſie tralit .

Ac temerè invadens f.asceS,Sacrauq́ ; tiaram ,

irati gentit soeptra treinenda Dei .

Ore procax Datlian rapitur telluris liatu -

chmq ; malis Sociis ſar tara vivus adit⸗

Die freehe Dathans· Rottſſtcht Ruffraihi· anzůrichten ,
4 — 5 * ＋ 9242greiſft naeh oͤem Regiment ünd Siſchoffs=hůt zůgleich.

Gotl aber iſt hald oa oen Kref⸗l zů zen nichtn ,
und ſehafft das gie Genrein von jenen hutten weich.

Ornuͤff twenoen von oer knd Hie lebendig 1 ungen⸗

Nas ſehmenſt iſt/daß die aüteh ſofont zůn holl geſinungen





SERNEENTTLS IGNIITI ET ANEUS

Murmuraf , ambagcsqvir ferit ore

Israél , ac Mannæ fauseaf us

A Deus immissis 3 —
e movẽu rap id corcla

eke
ferif .

85

Ancus S erꝑens mi arrfe Ich . V
uem Simul as 8 1 detumet ionis edax

der Iſrael ͤ der l

80 l
5157 0N groß Dalek ungenein E

0610 8 Die 3— Hllant. 0 5er Lwer nün gebiſſen iſt/ und ſie anſchañ

oft N50 chlat en⸗
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Niumer BILEAMASINXM PERCUTIENS CÆνNV u ,

Trux pecucemoOnfundlif fusfe mi
ef nodis/dd 35 ul daref PSe cap uf ,

Noanvidef angẽlicæ 5 ræ f .Krlurelteliras /
dum vefifam Domino usqViam

Terversos perversa Iuvanf Perversa eqrrenfes
gedl fanlen in Præceps Sifiumq; Tuütnf ,

Du Narr, wa, ſchlegſulutſo die arute Eſclin?ꝰ

kreig ſte nicht Soin für 870, ſchonhiin /
der Kuͤgll , ha 05 dichPeirrt⸗ hẽijm Genoenweil nult ie Menſchen

515 50 1 U

55
Aehrte & teg/

ünd arhten nieht 95 — d f ſoſche ineg
/

mu⸗ muun ＋ ift ei⸗ dann/ 85 Zit Cchaden um men





ev . Cap SEPULTURX MosIS . Tpict Iud . . ,

Conditfur a Domino Moses inVaſſe Gepulchro/
c jacef ignoſa confumuſatus Humö

Hoc Saanam mordef medifanfem crimina genfi-
Rinc monumenfa Vafer prodere Cca Paraf.

Torfior al Michatl/coTacfa Iile / maſigſii
Viribus ef verbis improba cœρiuPremif

Hier Zanckt ſteh Michael mit dem nerſchlagnen Leuffẽl⸗

er lurz 08 42 Grah dem Nole 2 8 11
Er denekt man ſfti dqbeij Olbgotte rrij olm Iweiffel /

Go fallt mir. Iſrael fein aß yon Boltes hund .
Olllein/ Golt lalſt im Chnl dent Leiehnant wol hewaljren ⸗
drům Hat ailf diſen Cag fein Nenſchſein rab erfahrru.



————



TRNSITUSISRUITLAIM EERKIOEDANILX .

— ——— ——————————.

Iordanis pars una sfaf uf prærupfus aquæ mons /

allera·dęecurrif præmorifura Salo

8e pede calcari funclus miratur /et undas

cum gregesquamigero fam prociſ c sfupet
50PItts locaf ælernos in ſrttore fectes

Insolffr Sicco e ffumine Saxa Viæ

Ein Cheil deo⸗ Jurdaus ftelſt wie eine⸗glalte Wand /
da⸗ ſran Züm Sälhmeer ſteh verlauffen
die Kinder Ifrnel ge dürehj mit hellemm Hariffen

virrtd troitkne . ⸗ Flß gleich wie mãn Hmüif plallem Cend.
Ruch dem herſtJoſtia. Simlff Strin vom Gruud erhehen⸗
One Hit von dieſemGant erKachmeltHeiignits Zeben





IOSιHtα

Se fimus Setrema muros Vice circuit ordo ,

per endæ concutit urbis opes

Heoritur clamor / cæco comulsa tumulſtu

atq ; cmota loco moenia ſapsa ruunt .

Inter dleectas moles, Wulsach , Faca ,

caligaf crasso pubvere nlista dies

Die ſtolhe almen⸗Igtt halt ſich Zwar felt verſchooſſen 05

ie pocht auf ihrr Maür/aufGrüben , Thürn vnd WVall
Doch a Gott blaſet drein dürch der Poſaünen Bchall ,

Da krachts vnd fallts als ob man hatte Preſ geſchoſſen .

S05
Volckes Jeld⸗geſchreij forengt Liſen, Kalck vdlein

7
8 aß laß ein Mine mirohn bleij vnd Pulver ſeijn

——

——
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Hoclis abifctipidos vicforia ſenta friumphos
dictinet,axe poſi pPræci pifante diem

Cum voci Losuæ præbens S51 aureus aurem

Skat Subitò , & celeres Luna morafuir equos
Hæc habef õ quanfami s eciemvicloria cur

a triumphaſi Lurlaq; Solq;flagrant

Die heiden fliehen Iwar imgartzen Felo verſſtreuet /
weil Gott ſtürck unter Hie mit hageleſteinen ſchneijet

dochneiget ſich der Cag vor auß hemachllerSchlacht
damit nůn Joſtic Seindduf rriben ⸗

heiſt Er beijos gonn iind Nond am hiiel ſtehen bleihen

druüff gehn Zweij Tü in ein zůſammun/ ohneNacht⸗





LXEL ET SISERA .

Loccipit bospifio Siscram / fessum aTmU
adPugnæ ofal callida ſacfe LaeI

8

Dumq; vacat Somno / confecfus Veste / trabali
frans adigif clavο fempyps ufrumq ; Viri

Vobvifur eanj “ jiis / lelhafaq membra Tefracfat /
Donec in extremã deniqd morfe - riget

Oer flüchtig Siſera kehrt ein in Jaels hillten
laß ihrer 1 und büſter Gülech ſeijn
legt ſteh uind ſchläfft, ie ſchlerehht hnzů⸗ intt leiſen Tritlen⸗

chleigt Ihin in Gehlaff in Schlaf ein langenNagel ein

daler ich iwie ein würm vor ihren Füſſen windet
biß ihn dẽr Toderſtreckt/ und ſerner Qual enthindet





dIDEONIS OBLATIO

Efferf ad. Dominum Gidean cum carnibus oftam
onif ef in cæufes afyma fosfa breves -

elus af Virga ( Virgam mam forfe fenebat
DCaoο flammas Soſſicifanfe vocaf

Quæ dum farra Woranf / ca uis pas cirnfirr et offam
Angelæes c oculis cei ſevisuimbra voſaf

Oer fromme Gidron ſiht hier rin gruſſe Mirnder

Ein Eanl chlaget F und 1850 keinen Hünder/

Kern Schwufel/holh/ norl Stahl. ein Fleelen iſt ſern Lunlen /
dumillzindt 85 15l fleſch/ Hrilh / ünd Mehlwerck an /
dar allo aiif führt un Helit . dal. Sidron den Naun

erſt rreht beſchanen will / iſt Er ihmſchonver ſehmünden





De p

Nenumero Gideongravib Irl ficlat in arunts ,
ulg remeAit

millia
multa domum

Hanc ẽtim cãmpis aciem quæ ferrea perstat,
attenuat lustrans segrege sorte Deus -

Eligitur 7Turba
u lamhit aqitasion poplite flexo -

recentorum 51 Hi Parva manet-
Gott will nieht Haß das Volek ſieß rühme .
darunt muß Gioͤron vtl Hann ab

ferung ſtellt E&. hehjm waſſen au244 8
oͤte lezte Mů

Mtan prüfft die

bſehaffen ,

＋ — H — 1 9 2 8
eitt am uuck ; wer trine ket auf derKnten ,

antag wol imit ſeiner wehr nuch 596
Ser Reſt leckt mie die⸗ himd und

zůr nuͤtten ziehen ,
leibt oͤyeßhůndent iañ





FILIA IEPHTV PATRN OccIWnuÆNS

PEUUU
8

I Efer in gemifus oculis niger ingritiſ horror

Tilia dæii plecftro parfa fr Hra Sonaf

Vrgmis Occ ir (guis cæedaf ? ) ufangne sinisfro
ecto gemfor cordee. gelante Sfitpet .

An Ufinam àuf Fafri Rrsiſſef sua lngun palafo/
Arf nafæ fhaſami Pes riguisset Iε

Der Jephta hat 5 ſchr ff dichhſein Belubd
geht / wir ſein CachterIhn 2 ihren Gan betrübt /

Sir am erſten Ihm kym̃t heij Frr Thür entgegen
Er ſtuckt ahirml fich hin / Der Meigẽn krenntel ſich/

an ſtall dẽs Harlenſpile hrült alſe jammerlich
Mie laſt ſich NRenſchen Freiid ſe ſchnell Zů haden lechen

——

˖
˖
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Iudic -

VWoVerat imprudletlis genitor 85ua crimina lephle ,
Veuturd in natæ Tristia vota caput .

Vctor ab hoste douium r0 Victo cerhug intrat ,

Pro pæaue eleg HVmpana mocsta cient

Concidit ante atras flor EUi uubilis νο

lepklias infelix Victima cæa 1

Det⸗
Gallen dieges Hob bißan oͤlr Cfern⸗ ſteiget /

ahtroͤ oͤürch ſein einigs8 Kind zuͤt⸗ toen tieffgg1beüget
Ihn kranekt ſein 1491 ten Můno ,ͤ Sie ſtür . 3t . Ihn. ſe hnellei⸗ Taitt.

Nün oas Sit i60 gele Imit ihren hers - geſ ſpiſen,
onaiß Sie oͤas kallt⸗ Behl nüß ihnenr Macken fühlen .

Drůum mas gefaht lich iſt oaſſe b gelot man nit

LIEPHTLA EX VOTO FILIAM MOLAV . Capxx-

—





TIUSTAMXNUATEACTAILLPHTIILAII CapXL 40⁰

Ad fumulum moectæ ventunf e more Puell
Iephfiadis pf

aucfu quæq nofanc SHE .

Pars calafio Volas fpars CAuclichſilla fundiuunf -
Paxs fencra 5 curra Scpuſchra rosã .

ofendifur Hermon /

EBfrik frisfes / annuta fesſa / oros

Die
Löch⸗een Sfr 10 fethrlichhin,

Zeplfte frome⸗
el Jun —3 60

damit Zit Itefen aue
Wa⸗ ſiehrim blůumen⸗Feld

Muß 60 5

5 0
512255

81 e⸗ſNh91
Z Arben

ohne⸗
85 5

D diſe ſterben
—4

—..

——

8

—55





SIMSON LACRRATIECONXM .

Vueraf ad colles Vcfilos Paſmife Simson

cum rugiens Vastfo Prẽsiſif ore , Leo
Stfaf famen / aſq Deo Plenrts Se⸗ Soſſigit Heros /

El vacuus fclo hrachia mrda movef
Sicq; feræ rictus dexfrà ſævaq Teforfos

qwelſit / velafi rumpilur Eodns mops
1

Sunſon voll uttes Muthe mar chen iulermegen
AufHuhlſcheſt müßzügrhn On konrmet Ihnt eitgegen

Eu hrilllenorr Comer uttt grimmicem hiß

derhelohat beine Mel 3 doch R. Thierbeijm Ruchen/

und retßht⸗ Das Hault untd Aerſch ebent und Nerv⸗ kruchen
Olle oßErt ein Schüffine⸗ Leder Jeretfß

SS˖....





SIMSON

Strage virum cumulatus ager , multoq; cruore

Cæsorum, letlio quos decit una manus .

Non aciè ferri , non Justis obruta telis ,

Sechmaxilla as¹νẽj corpora mille ſacent .

Hædc sitienti eadem dat ãquas è deute fluentes ,

Sicq; Mro Præstat fontłts et ensis opus.
Ein Sᷣſelo Kinnbaek örer verfnůlt im feld gelegen,
Dient Himſon in den noth fün einen harten oͤrgen⸗

Er ſehlagt und legt oͤamtt zůuhauͤffen Tauùſenoͤ mtann⸗
Wenn fer . nen Ihn den oͤürſt will bringen un oͤn& lehen ,

ofůßz oͤte ſer· oͤegen Ihm ein waſſen krutg abge len ,
Gott ſpalter , Simſont trinett aüß oͤrs Kinnbarken zahn⸗

EEE˖˖.̟ cr

e

100





Tudic SIMLSON DETHONSA COMQ VNCTTUR . CapXVI iß

Ah Simson ,Sim son, qua⸗ te dementia gepitꝰ
Quο Dominæ credlis Corq;, caputqö fttum .

Evigila , et votis ferrum depelle Sapillis
e fallet tonsã robur iuaue comã

Vincere quem uon vis potitit ſuuctæq; Plalauges ,
excors et

tuur pis Füb meretrice cãdit .

Die gſchwãzig geizig Hůr treibt Rmſon endlich ein

dals Er Ihr offenbart ſein innern Herzen =chrein⸗
Drauff wird im ſüſſen Fhlaff das Haar Ihm ahgeſc horen,

womit zůgleith die Krafft ůnd Stancke geht brer
diß lan dir Bůhlereß ! der als ein tapfrer helo

quol taüſend nlann nicht foncht, wind důnch ein weib geflüllt⸗





Iudic - Cap

Ampla agonis craf domus, AAnctg columnis /
Uan

Hic proceres m

Ludifur et ſudif Simson /

en in rimis Suskinuere dur

* Viris Mafresd . nrrusd
discubucre foris / lecta corona replet

enS4αqm,columnas
disficit uf cunctos una Tuuina Premat

Der linde Simſon müß beijm wein der Golizverüchter
Züm Poſſ en 2 17 aüf / und

k1t 22
Sein 2 0010 85
das etl⸗

16)
1 265 e Er m

5 4
Ihnen

vnd rer ſt das

amt Jh 575 6
iiet

Him geläclter
pen geben ah bis Er / ſo blend Er iſt⸗

aus Zitr Erden /
ſchet werden

rfod /11 W04 im lehen mißt⸗





SIMSONIS POMEA FUNERRIS

LTcce friumphafà Simson ab Urbe

Torfafnł / ſacirymas dar 4 a Duci

TFunereasq;facesProperant - xrrioq́; oepulchre
Cassuſi aniniã frisfes recdere corpuν ’ νν

Hæc famen in durro superanf Soſafià ſuctu /

Quodl Duoc in meclià morfe - fropliæa referf .

5 fkerrh⸗ o Ser Sehrůcken ſeiner Zyind
r non der Frciinöſch hier init ern 5 „beweink⸗

und

5151 en entſceltHüallic K g ühret .

ſchlaien, 8501851 0 Hatlẽ Krieg /

erſt in Cuen Zod 10115 nhen Hig⸗
28 ellmorbneit dauck 32 33E95 3 H.
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INITERNECIO TRIBUN BENIAMHIIN .

Copia. Libertasq nillil moderabile Suadent ,
hiS dominis ddsSto terra pudore vacat .

Sentit tota tribus , Spumante libidinis tu
Suburrato mõrbida ventre malum

Non teperit medicina ſocum uisi corporis omni

Sanguine detracto tetra libido cadat

Her Ilberfluß die Rüh, Nrehheit und lüſtigs Keben,
hat beij den vollen Baůrh ein wüft Heblit abgeben

in Benfamins Geſchlechteöentgnuitet/den es liſer
Sie ſchenden eine FKraut zů tod auf frehjer Gaſſen
Fitt ſolche auitt můß man foin ſtarelk ůr oer laſſen ,

biß faſt im gan aen Seumm kein Slut mehr ũbnig iſt

„





ludic . KAPTUs W Capxla⸗

Festa dies agitur, Veuiunt ad Sacra pitellæ

insidias ffffVenum Vined ſæta tegit
Protinus evlinni , auimum clamore Tatentes ,

V iginibus cupidas inficiuntq ; mAHIS

Ducuttur apta⸗ Seuialiß præda pflellæ ,

Hæc quer.Itut Stupet Hrc - 1 8 manet,illa fugit⸗
1

ZuHlo iſt ern eſt vil Dbehtern gehn Zum Uanz ,

der Krnoer .Bet njumin belauen ihre Kchana ,
And ſehen Ihnen gitß

dte Sohot jnſten in oͤen Rehen

Balo fahmen Ste heerfir,und greiffen mannlieh Zů ,

Ker⸗ krtecr Oie fein bbehm Kg foen ander nür den x⸗ hüh,
S hate im lugenbltek Zwetß hůndent Snaüten geben





Venerat ut legeret per agros noti Seguis aristas

Rutl pia ñĩam flavæ fempora nie SSis erant .

Hanc videb ut ropior patui aq; sub arbore Boas
Frospicieus ptteris fortè fecliuis erat -

Alloquioq ; bono firmans simul imbi bit Ranum ,
Rutli novVa fit conjux innsinuata viro -

Der watolte he Boas hat ehnimen beſtellet ,
Ruͤth hac ſteh zů ſclhigen ſttt ſam geſellet ,

liſ ? Ahren im felör/ ſo lang oen kag kleokt
diß gfarllet oöem Boge , ELr laßt ſiehs
dde àrge anittfi . aülein kan ſieh ſo aůffüßren⸗

a Soas ſein flügel leiuht üher ſiẽ oͤrckt .





LSamibel . ELICEMICE FRACTAPERMIP . CapINMVia . seqq

Lucis egens Eli , Senio confectus et annis ,

8175 Sedet eVentum Martis et arma timens

OocisoS uatos , ereptam foederi18 arcam ,

et cladem Popiili nuncia fama refert .
Put batus mentem rigidã cervice Supiuus

Labitur/et moriens vertice Flangit!humum

Wennkli volller Angſt Rund Sahheitke
ſtat am Thon

zů horrhen was im Helo diß Segs ſeß gangen vor⸗

Konmt Ihnt die hoſẽ Foft das ẽinẽSohn umkomten

Oazů die Nade Gotts ponr Feinde ſaß genomment
diß Honeno,/ weil vorlun ſern Letb ſo ſehmer⸗ als Hleß,
fitllẽ &i· vom ul důrul und bricht oen halß ent zweñj

—————





LSam

Teedceris arta Falæstinis gravis, HosSpita
Dagoni paln ampufaf alq;, capirt

Perꝗd Urbes efiam romis cua Plaga vagafur /
er furit obscœnis parfibus Afra ſucs

Gloria camporum Segetes , et vitis abundans
muribus ceiguis de Populatta jacet

E

DieLadr Bollrs reift dem groſſen Dagons⸗ Gohen
in Hhaüpt und huitideal 8 gůch/ nit ohn. etttſehen
mit heimlic ſchmerer Hag Leüte 375vnd klein ,

95 das geſchrrijder Fall 1 ferget bis an him mel⸗
Go macthen19910 ir M rlö ein 5 5 tummel /

Sie Wühlen alle⸗Weh 6 8 Konn vnd Wein

fN41

Ser

R .̟





LSamuel ARCATTDTRIS NMITTTrVR

Ducite ab urbe domĩt cum munerefoecleris arcam /

incſamant Vafes 8 ab urbe domum

Achj ngunt comites reduci Sc

7 Dynastæ /
Vectant striduſa tra . boves .

Dona ferunt portento 5¹⁸
1

figuris
Soreæ indicio proditur ipse Fuo !

Die lade Sottes wird aif eiemem neuen I60 en

ohn FNührmatt fort eſchickt ⸗Dit güldene beulalegen
ehn aiüch mit ſofcher . Führ⸗

11Fie Ni 16
ſir⸗

ach ihrer eer Cchhrꝰ7931 cheit wir .

angrerffen ahren Jug: die Wh0 f rackz 10Die Slr aß nach 3 Lael /ntir das ſie hefftig bläcken





LSamuel .

8 3²

Optat ephi à Grex pro libertate secunda,
7

optat ccu Gentes Subdere colla jugo
Aunuhit iratus

515
Deus , atq; Fophetam

1auspiciis validis condere regntt jubet -
Uugitur in Regem Saul Hem honã dicite verba8 8 8 La⸗

Saul quæreus asinas invenit imperium

Oer Slte Samüel iſt nimmer· gůt genüg0 3 — *
die

Kinder Iſruel er zwingen mit unfgg
Zin Konig von dem Heran öer . Here ſprieht ! Meinethalben /
und ſaßt důreh Samũel den Saul zům Konig ſalben

Saiil ſucht die Eſclin , und findt ein Lönig retieh

Kauůnt war En den geringſt / jezt iſt Ihm nentand gleich





LSamuel. DAVID ET GOLLXXH Cap - XVII .

Monstrum informe , ingens,lip edum 3 moles

Goliath . et David rperk EkPar 3
armis , animiSqʒca tibks inimpar ,

Fldit hic insulsis 1558 5 ille Deo

It lapis , et frontem terebrat procumnbit Eumi bos,
einde caputproprio perdit ab ense gigas .

Der . n heſchnine teitt mit ſetnem auehen baům

ſteiff ſtols aind Hömſchhauf / den Wuh acht man kaum
Utir ſeinem Khleder zeüg doch lrer man balc knallen
den Kein an⸗

8. 5 und ſißt den Klozen fallen
AKracle drnif nieht ün behend errilt der bruünlicht Knab
des Goltaths groß Khwert haut Ihm oen Kopf mit ab⸗

—————





Saul referens curru sublimis ab loste triumplos,
Ecceldomum populo Victor oVante redit -

Foemineus Sexus nervos et tympana pulsat,
Oelopi sq; tretmit muſta puella caput .

Læta coliors pæana ciens , Saul milſè cecidit ,
Sed David decies mille / subinde refert -

Saütl führt ſtg . prüchtig ein auf einem hohen Magen
des ſtolchenK8 wird 0 ſchalt —

das Meibs .Bolel ſpilt und ſingt mit dane kenſeinem Hott
Der Innhalt des Beſange macht doeh dem Konig Ruͤclen /
es ſeheint des Davids Vob woll ſeines ünter oͤnueken ,

neil En aüf einen otrrich ſchlig Zehentuüſend tod

—





Capxlx

Implet 805 Ppro sc Ptro Iancea dextram,
ota manus generillenperat ar te EByrani.

Cum malurs i irri
ter genius 1 more Branium,

inSontis telo bußA8
Hasta volat , tenuesq ; gravis diverberat auras ,

Sed. Witat.Ipei Skat remebunde trabe .

Drpio kean meiſterlichbie holoe PFcriten zwingen,Rue r bom Baul bang
665060 eſiot ſind5 ein 3 in

einer, Band
Leüff1 mArhle imt SewiſE5Khre

65
65 5 eß von ſteh den Dabio mit Aſßiſſen ,llein & r 95 ht ſteh aůß der Sieß führt in dte gyand.





ABICAIL LENIT IRAM DAVIDIS, Cap. XxXV
„* N

Sons ,in on firat, nullo discrimine habebo ,
David ait , spirans pectore et ore minas .

Ast ubi formosi gladium facundia Vultits

Stringit , et 55 at amica genu -
Mollescunt iræ Suheidunt pectoris æstus ,

Ag nus et est subito qui modo Iigris erat .

2——

——

ieee
Mas⸗ gilts / ſchmor. t Darid⸗ Zonn / Zeß will dent Rarrenlauſen,
ünò Vhnt vor Morgen nochſein Hauſj und Hof zer auſen

OHers nicht allzůd gaß kin ſuſf⸗ Kruůen - Stimm
fei bricht den ent ſchaůmten Gnimmünd holoer· Rugenb

de ficht nůn non dent Kmie/ murht Ihnr dochj ttefft minoͤen⸗
ber von ein igen war / mind als ein Hamm gebünoͤen

1.





LSamtel . DAVID HASTAU SCYEEHUNIC, SAUIILS AUEERENS .

Nox dederat fessis placidam
per castra qui etem

Et poterat IetlioFkul Sine mente dari -
At David melior prohibens àRege cupressum,

Nil . præter jaculum sustulit 4tq; SCh m
Et procill iuclam ang Abnerum,tollere Regem

e potuisse quidem , non Voluisse , docet -

Havid konnt abermal dem aul den garauß machen ,
ünd ſchaffen das vom Sehlaff r nimmen muͤßt aufwachen ,

des nim̃t zům deügnůß Er ſein pieß uͤnd Breher mnit

Gibt draůf von ferne ſteh mit wonten ſo zů kennen ,
daß Saul es ſelbſten můß ein theüre Molthat nennen ,

ann En kont ſẽtnen Feind erwüngen /und that nit

r....





L. Sam

155 pedem jacłaſa comas / exerfa Pa- ſlam/
eciem Wuü RHorrificafa

1 15 formas / alc ; infernaſia monsfra
Susclfaf / et foſum Strix . Acheronfa movef ;

Impia jussa 8 Saulis ocuucifur Orco

HAarvatus Sainuel frictia canens

D /enthl .
Bi all -1 flelt

0 f/winß⸗
f

O⸗fliieht2
dürrh Zauberrrrij 56 ſich hiten6

meil. Bolt dem Hai ül düärrh⸗ Iheun 5
Oblendhert! er müſſſe Zmerfflen⸗

5 Er/ und fticht oir 5
fe

ij den Ceiifflen





DMIDE ARCMMRNDUCENTE USEA PERCUTTruR

Eupoſifam Kuſtro fenta crvice juvelci
quales arcam Per ſalebroſa Velnrntf

Lla flinef caſum /
Pro nussq;aflingere fenfat

Non benc com 14 ſAcra fremencla mantt.
ded medios inter puſſits / fidiumq; ſonores

Fercufientæ Dco Rege dolentecadif

Der Runig laſſe allhier di⸗ Lade Wolle⸗ holen 5
aüif einer wahrn· führ / gur ntcht / mi⸗ Gatt befol len

dir RArnde⸗ ſtügeit was iirtd frrſten nüf heij ſett ;
0g fathret Ille Zů / grriſſt oln bröacllt Zu mert ,

das Jjn, Golt druther ſehlugt Dayid ſchart ſchurexhlichun
müßß Ihur in ſcim Mefte ird für ern Riſſſhethau .

Cap M .





Dum Patloeba cuos posito velamine fontes

Nuda subit liquida membra venusta ſavans

Pruritu/eſ nivVei jamdudum corporis omne

Furtivo David ſumine tangit ebur

Ignibus illicitis pronaq ; ſibidine marcens

de fecto in thaflamum Iransif aduſter iners

David iſt aüf dem dach ; Hath ſeba ünbeſonnen
ſteigt. nackend , lheiß ünd Zart / in klaren Vaſſer⸗bronnen

zuͤwaſchen Ihren Leib Ddes Rönigs böſe Liſt
greifft mit vrrhengtein Rüg den Marmor ihrer brüſt

ſchorr ganh begrerif
all· Er iſt aůch weiter kommẽn /

bind hät dem; Armen Mann ſtijn Gchäfflein gar genommen





LS § amuel . AMNONIN NCNVIVIOABSCALCOMI TRUCIDAHUR . CapXIIL2S

4

Tu ne crede malis/manet alta mente repostum ,
Et vindicta venit callida , era licet

Elicit Amnonem veruto corde dolosus
Absalon , et multo fel grave melle tegit

Cæditur ã famulis Amnon / dum vina Coronat ,

hospita fraterno sanguine mensa madet

Solt Amnon wol ſo vildem falſchen Bruden trauen ,
dag heijm ſehaffſeheeren En ſteh als ein Gaſt ſtellt eind
Heht daEr eben ie t wind giuren ding vom wein

Winell bſalon , und laſf⸗ Ihn flöslteh mören haiten
Můn kuhlt im marmen Blůt ſteß der pergallte Zonn
dis Gaſtüng geht ſohlimm auß/Saß heißßt zů hart geſchorn

*





Fendlere quæ aiclos , ea nunc Pendere Jubefur
fur 5 æsculeà fronde ligafa coma

Inunc⸗ * Fafrem regno depelle/profane/
cum sufferre - negef Ie bona ferra parens

Per quodquais Peccat Per idem PuME/b incle
quæPrefiuit tulerat ferf coma magna necem
.

Hie ſcht man in der Lů
den

Unge hor ſam ſchmehen⸗
der ſeinem Vatter wolt 1 15 4

0 Golch Unkraüt konut die Erdertrügen länger nieht

der Kritis Ropf Abſalommiiß an den Haarrn hangen4
woriunen Er vormahls hat pfle

joch
Zu

Te ſe Hefes. K Elbſerh,

—

——.

——





2 . Famttel SEBA SEDEHOSOU PERT ,

Eruere eversam vi summã nititur urbem
Unius obuoxam , marte furente Ioab .

Sed miseris prudens ouccurrit foemina rebus ,
atq ; Viri nequam demetit ense caput .

Unus peruiciem vir civibus , una salutem

fert mulier , mulier Sic meliorq; VIro est .

Seht nim ein ganzze Htatt
51155

in Angſt und oth
Umb eins heilſoſen Manns und boſett hüben willen⸗

Es wãn aůch auß mit Ihn wenn nieht oͤrn liebe Gott
Frwerlt har eine Fluů hie Kriegs =unnůh zůſtillen

Seba ſpr . igt üm den Kopf⸗ die Jahlt mit ſeinem Blüt
Uno wiceñhringt oͤer. Fatt heÿl,leben, Ebr und Gůt

2





2 Samitel .
4

PESTILIS TEMFPORE DAVIDIS . Cap . XXIV 8

Ensis
55100

ra⸗apidoq; Veneno

Myriag ep ulo Se5 ima facet .
483 adleo 185 dominam percussor adl Ur

¹¹ ReR opPOsitos Seq; domumq ; trahit

Me , me , adsum ui feci , iu ine cowerte furorem :

Ponunt iræj et Habet pestis avara modum -

Der Engel hatte ſehon vil kaüſeno too geſehlagen
Wolt 11 dte Hauiipt⸗Hlalt zlhfk mit ſeinem wuüng⸗ ſelEhwert plagen,

Wenn david dürchs Bebott Ihm nieht heßenodfiel drein⸗

Zeh, Jeh/Jeh bin der⸗ 5 ſprieht Er Jch bin züſtraffen⸗
SWurg mießh imd Haüß , laſſ⸗ ab von dieſen Sehaffen⸗

Das uhel neũt den Heren det⸗ Engel ſterbet ein





J Paralip DAVID MUSICAM ADORNNANC . CapXXVI

Artifices David . cunctis præstantior ipse ,
orclnat excultos tangere fila NVrd,

Assaph cum natis , Heman homts , atcꝶ Ledutliun
præcipui,et post hos inchta turbha virum

Adstant cum citllario reson antibo : et, puto am quis
Sollicitare æuum pectine cæpit ebfur

Hie richret Hauid an die koniglieh Lavellen
Und důüneh gůte eüth 0 e Shrſtellen 8

mit Gſang uͤno. Inſtrůͤment. ůr lehr oͤas nran noch ſoll
diẽ nůſtk halten hoch, ůnd Ste beſtellen wol

Dann was iſẽ ſchonens als wenn gůt⸗ Stimmen ſingen,
Und mit geſchie kten Künſt die Jnſkrůment drern klingen

9
—.——





LReg . ICUDICLIUM SALCOMCNIS Cap. IL. ib.

Hæc meęusſilla meus puer estj ait hæc/ negat illa -

Difficiles partes Iudicis eSse puto
SolvVere quod ne quitloc , Simüllaf Se Scindere Velle ,

et vivi pueri membra Secare jubet
Rex Saſonionj sinit hæc, ast altera corde fatiscens ,

aflectus æctit noscitur esSe parens
21 4 7 * N

Iwen Hüren zaneken ſich vor Komie SHllomon ,
Em jegliche ſnioht an den lebendigen Sohn⸗

mie ſucht der Kautg dann dte uͤtten zů erkennen ?
Er ſyrtht .dertheilt gas Kind Dir ene laſſts geſchehn,
dte ander uher kan ſieh nieht darau verſtehit

ntan ſiht Ihr Müuͤtten hers auß Atünd ino utgen brennen

FEEEEEEEEEEEEEEEEcEEEEEEEE
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Templa Deo sacrafa vides in monfe Moria
ardua cons pecfu per Iafus omne Soſi

Pgrfis /

4 1.

5 us / nilidisq .ͥ excelsa columnis /

nobilibus Saæis firma / et odora cedro

Huic Domui cedanf sepfem miracuſa mundi
Hac efenim Placuit Sede Sedere Deo

So ſiht das ſchöne Haůs dem hoz

vom weiſen Kalomo
6 ſtencelt Zn Ehren /

hpräck 1hoc ig aiifgeführt
mitLedein PalmenHöld⸗ nitSchniß⸗vnd blümmerck diert /

an deſſen ban kein heil noch
man chau die Halllen an /

E iſt allz weit und hoch
9555 war Zit hůren

ie Forten /Gaillen /Güng
doch gleichwololt Zů eñg





E

Hic focus, ac ignis Secles augucfa Iehovæ ,

qua nihiſ in fofo dignius Orbe flirif
Afria ſonga Palent , cedro 5autroq; ,Superba

ac Holo causforum 1072b ara Caleſis
Hoc Sanctum hæc Soli poferant franscendere Puri

riſè Sacerdofes ſiminã Sacra Pede
Y gildne Herelichkeit! diß der heilig LEhar

im Cempel Galontons / ilr h.Oeſſein holhes Chor
allein die Prieſterſchafft Züm Oßffern diteffte gehen.

hier hrennet der ltar / doi⸗tglänst das
das Kllerheiligſte ſtralt gegen eimem her .

der gleichen HatFein Menſch girf diſer Welt geſehen





SALMONEXML .

Se velut in
spe cillo Rex et Reægiua tuentur

mirantur q; ouas alter iu altero opes .Illa ligat chs obScura ænigmata nodis -
ille rotundata dexteritatè Secat

Non liicſut vulgominuit pragentia famam
Moa tot auclitio oplendidiora cluent

Die Siba Königin ven ſücht init Razelfragen
den weiſen Salomoden loſt Ihn kůrd und nůno

die ſechwerſten Knotten auf ein Weißheitvollen irůns
gibt Ihr mehychag als Sie geſicht nach hauſ zurnagen

Sonft fehlt offt was mun ſagt menno lomtt dům ůgen · ſchein
hier iſt dass gnoß Ger ücht⸗ ſo groß es iſt Zů klein

CapX

＋2

——
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